enscignement

SUMMER STUDENTS LECTURES
In the Auditorium

Language : English

This week

at 08.45 19.8

19.8

20.8
21.8
22.8

23.8

at 10,00

at 08.45 26.8

next week

27.8

28.8
at 10,00 26.8

27.8
28.8

- by C. Gruhn "Semiconductor detectors"”
No lecture
)
"The architecture of Large
g - by T. Bloch Computer Systems"
- by ]. Steinberger "The K°-K° system"
- by U, Amaldi "Experimental strong
interaction physics at CERN"
- by J. Allaby "Experimental physics at
the SPS"
- by M, Hofert "Fundamentals in Radiation
Protection”
Course review
- by W, Klein "Wizard of numbers”
- by R, Samuel "Technology in the Central
Workshops"

No lecture
No lecture.

SUMMER STUDENTS FORTRAN PROGRAMMING COURSE :

The television films will be shown again between August 12th and 28th, under the supervision of

Miss Kurjo.

This is a repeat of the first part of the FORTRAN course, with additional exercises.

Miss Kurjo will be available for informal discussions with students on points arising from the course,
or on any other computing problem, from 15,00 to 17,00 from Friday, August 16th to Wednesday, August

28th at the Students' RIOS (Building 54, R-035).

The films will be shown at 14.00 in the Trainingand Education Service, Building 57, second floor,

Salle I, according to the following schedule :

Tuesday, 20 August
Wednesday, 21 August
Friday, 23 August
Monday, 26 August
Wednesday, 28 August

DO loops

Notice for everyone who attended the first lectures

Real and integer numbers, operators and the logical IF
Simple input/output and the use of arrays

Multidimensional arrays and functions
Subroutines and functions,

: Please mail any unwanted copies of the green book

on the FORTRAN course to the Fellows and Associates Service.

SUMMER STUDENTS FILMS

Monday, August 19 g/ "Inside CERN"
14.00 " "
o . b/ BEBC
Auditorium - européenne
E/ "Dévoiler 1'

- a general film on CERN; color, 20 min, (English)

- un film technique sur la grande chambre a bulles
; couleurs, 30 min, (Frangais)

Inaccessible" - un film général sur le CERN; couleurs,

20 min, (Frangais),

N.B.: Another (different) programme will be announced next week.,



COURS DE LANGUES/
LANGUAGE COURSES

Liste des Cours / List of Courses

Langue Méthode Niveau

Audio-visuel 1
Audio-visuel/ Audio-oral 2
Audio -oral 3~4
Conversation/

Entrainement grammatical

Anglais

Allemand Conversation/

Entrainement grammatical

Programme 1974 - 1975

Language Method Level
French Audio-visual 1
Audio-visual/Audio-oral 2
Audio-oral 3
Conversation/
Grammar Practice 3-4-5
German Conversation/ 4

Grammar Practice

Le programme, contenant la description détaillée
des cours, les horaires, les taxes d'inscription

et la procédure d'inscription, peut &tre obtenu en
retournant la carte jaune qui a été distribuée a

Au cas ol vous l'auriez perdue,

tout le personnel,
utilisez le coupon ci-dessous,

Ce programme peut également étre consulté dans
les Secrétariats de Division ou aux tableaux
d'affichage du Service de I'Enseignement situés
dans le bdtiment de 1'Administration, prés du
restaurant N°1, dans le batiment 504, entrée
du restaurant N°2, et & la baraque 589, salle 8,

DERNIER DELAI POUR LES INSCRIPTIONS :

The programme containing a detailed description

of the courses, the time-table, the enrolment

fees and the enrolment procedure, can be obtained
by returning the yellow card which has been distri-
buted to all staff members. If you have lost it,
please use the form below,

This programme can also be consulted at the
Secretariat of your Division or on the Training &
Education notice boards placed in the Administra-
tion Building, near the restaurant N°1, in Building
504, entrance of the restaurant N°2, and in barrack

589, room N°8,

DEAD-LINE FOR ENROLMENTS :

vendredi 30 aofit 1974

Friday, 30th August, 1974

A : Mlle M. Duval - Service de 1'Enseignement
PROGRAMME 1974 - 1975 DES COURS DE LANGUES

NOM/NAME :

s e s v ee s s e s s

e eseecreensacsassesenesses DIVISION 1 Liiieevereeeeenrens

cern information

USE OF THE CUSTOMS GATE
ADJACENT TO THE MAIN
STORES

SOUDAGE PAR FAISCEAU
D'ELECTRONS

As a result of a reorganization of the Swiss customs post at
Meyrin and at the request of the authorities concerned, the gate
giving access from rue Balmer to the courtyard of the Meyrin
customs post is to be used only by vehicles either arriving from
France and delivering goods to CERN or taking goods from CERN,
Vehicles bringing goods from Switzerland will use the gate at
Central Reception,

No other vehicles (including official vehicles) will be allowed
to enter by the customs gate.

G.H. Hampton - Director,
Department of Administration

L'installation de 1'Atelier Ouest, vieille de plus de 10 ans,
sera améliorée, Pour permetire les transformations envisagées,
elle sera mise hors service & partir du 15 septembre et jusqu'a
la fin novembre,

La sous-traitance de travaux de soudage par faisceau d'électrons
peut &tre envisagée et M, Thony (Tél, 3368) est a disposition pour
tout renseignement & ce sujet,



